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	Zaključno poročilo
Akcija 1 – Mladi za Evropo
Projekt iz več ukrepov
Aneks 2: Podakcija 1.2 – Mladinske pobude
Različica veljavna od 1.januarja 2008.

	

	Del I. Opredelitev projekta in povzetek

	

	Številka projekta

	Vpišite številko projekta, kot je navedeno v sporazumu o dotaciji
	Poštni žig/Datum prejema

	
	

	

	Ime organizacije/skupine 

	Navedite naziv in kratico organizacije/skupine:

	

	

	Naslov projekta

	Prosimo, vnesite naslov projekta, kot je naveden v sporazumu o dotaciji:

	

	

	Trajanje projekta

	Prosimo, vnesite čas celotnega trajanja projekta od priprave do evalvacije/disiminacije rezultatov.

	začetek projekta
(datum prvih stroškov)
	/      /
	zaključek projekta
(datum zadnjih stroškov)
	/      /

	
Skupno trajanje aktivnosti (v mesecih) :
	

	
Kraj, kjer se je projekt izvajal :
	

	

	Vrsta aktivnosti

	Prosimo, označite kvadratke, ki odgovarjajo projektu, na katerega je vezano to zaključno poročilo.

	Aktivnost je bila Mladinska pobuda sledeče vrste

(označite samo 1 kvadratek)
	 FORMCHECKBOX 
  nacionalna mladinska pobuda

	
	 FORMCHECKBOX 
  transnacionalna mladinska pobuda

	

	Osrednje teme aktivnosti

	Označite največ 2 kvadratka.

	 FORMCHECKBOX 
  evropska zavest
	 FORMCHECKBOX 
  manjšine 

	 FORMCHECKBOX 
  družbena vključenost
	 FORMCHECKBOX 
  razvoj mest/podeželja

	 FORMCHECKBOX 
  medverski dialog
	 FORMCHECKBOX 
  mladinske politike

	 FORMCHECKBOX 
  protidiskriminacija
	 FORMCHECKBOX 
  mediji in komunikacije/informacije za mladino

	 FORMCHECKBOX 
  umetnost in kultura
	 FORMCHECKBOX 
  izobraževanje s pomočjo športa in zunanjih aktivnosti

	 FORMCHECKBOX 
  enakost med spoloma
	 FORMCHECKBOX 
  zdravje

	 FORMCHECKBOX 
  invalidnost
	 FORMCHECKBOX 
  okolje

	 FORMCHECKBOX 
  drugo – navedite po potrebi

	Del I. Identifikacija projekta in povzetek (nadaljevanje)

	


	Povzetek projekta

	Prosimo,  podajte kratek povzetek projekta (približno 50 besed). Bodite pozorni, da je  ta odstavek lahko uporabljen za objavo. Zato vključite kraj izvajanja aktivnosti, tip projekta, teme, cilje, trajanje v mesecih, sodelujoče države( v primeru trans nacionalne pobude) število udeležencev, izpeljane aktivnosti, in uporabljene metode ter znesek zahtevanega prispevka s strani programa MLADI V AKCIJI. Povzetek mora biti v angleškem, nemškem ali francoskem jeziku, ne glede na to, v katerem jeziku so izpolnjena ostala polja prošnje. Prosimo,  bodite jedrnati  in jasni 

	

	Prosimo, navedite in pojasnite morebitne spremembe med prijavljenim projektom in izvedenim projektom; to je sprememba partnerskih organizacij, strukture udeležencev, dolžino aktivnosti, program aktivnosti ipd.

	


	Del III.  Udeleženci in partnerske organizacije /skupine 

	V kolikor potrebujete več prostora, dodajte vrstice.

	A. Udeleženci skupine prijaviteljice

	Ime udeleženca
	Država prebivališča
	Udeleženci glede na spol
	Razdelitev glede na starost

	
	
	moški
	ženske
	15-17
	18-30

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	

	Delna vsota
	

	

	B. Information on the members of the partner group(s) (only for Trans-national Youth Initiatives)

	Name of the promoter
	Total number of participants
	Distribution by gender
	Distribution by age group

	
	
	Male
	Female
	15-17
	18-30

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	

	Delna vsota
	

	
	

	SKUPAJ UDELEŽENCEV
	


	Partnerska(-e) organizacija(-e)/skupina(-e) (samo za transnacionalne mladinske pobude)

	Prosimo, navedite partnerske organizacije, ki so sodelovale v vašem projektu. Če se je partnerska organizacija spremenila, navedite poln naslov.
V kolikor potrebujete več prostora, dodajte vrstice

	Država
	Ime organizacije/skupine
	Kontaktna oseba
	e-mail

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


	 Del IV. Izvajanje projekta

	Spodnje točke služijo kot vodnik za opis izpeljanih aktivnostih, ki ste jih izvedli s partnerji v okviru projekta Mladi v Akciji.  Omenite tudi težave, na katere ste naleteli pri izvedbi projekta in katerekoli izkušnje, ki se vam zdijo pomembne ali bodo v pomoč drugim skupinam ali organizacijam, ki bodo organizirale podobne aktivnosti v prihodnosti . 

Ne pozabite priložiti otipljivih rezultatov projekta (video kaseta, fotografije, naslov internetne strani itd.) in informacije, kako ste te produkte razdeljevali.

	V kolikor potrebujete več prostora, dodajte vrstice.

	

	Opis aktivnosti

	Prosimo, podajte splošen opis projekta. Opišite izvedene aktivnosti in uporabljene metode.Opišite tudi kako so bili v sam projekt vključeni partnerji (če je smotrno)  Prosimo, priložite tudi končni koledar aktivnosti. 

	

	

	Priprave

	Prosimo, pojasnite:

- kako se je oblikovala vaša skupina, 

- kako ste se pripravljali na projekt v vaši skupini in 
- kako ste se pripravljali na projekt v vaši skupini  in v kolikor gre za transnacionalni projekt, z vašimi partnerji (srečanja, aktivnosti, komunikacija, itd). 
- kako so bile razdeljene naloge znotraj vaše skupine.

	

	Samo za transnacionalne mladinske pobude: Ali ste izvedli predhodni načrtovalni obisk?                    Da    FORMCHECKBOX 
         Ne    FORMCHECKBOX 

 V primeru izvedbe predhodnega načrtovalnega obiska, prosimo, navedite datum in kraj izvedbe  ter priložite končni program. Kakšen  vpliv  je imel na izvedbo projekta oz. kako vam je pomagal pri organizaciji projekta? 



	Organizacija projekta

	Prosim opišite:

- kako ste organizirali praktične in izvedbene stvari v projektu,

- kateri jeziki so bili najpogosteje upotrabljeni med samimi organiziranimi aktivnosti ter v prostem času ( če se nanaša,)
- kaj bi glede logistike in praktične izvedbe spremenili, če bi projekt še enkrat izvedli.



	


	Finančni vidiki

	Opišite, kako ste pridobili sredstva za sofinanciranje projekta (ostala sredstva, ki niso izhajala iz programa MLADI V AKCIJI) in ali ste naleteli na težave pri zbiranju sredstev za izvedbo projekta.

	

	

	Medkulturna dimenzija (samo za transnacionalne mladinske pobude)

	Prosimo, pojasnite kako ste v projekt vključili sledeče vidike:

· pozitivno zavedanje mladih o drugih kulturah 

· dialog in medkulturna srečanja mladih iz različnih okolij in kultur 

· preprečevanje  in boj proti predsodkom, rasizmu in vsem nazorom, ki vodijo k izključevanju 

· občutek za strpnost in razumevanje raznolikosti



	

	Navedite, katere aktivnostih so doprinesle največji prispevek k medkulturnemu učenju članom skupine.

	


	Evropska razsežnost

	Prosimo, pojasnite kako ste v projekt vključili sledeče vidike:

	· občutek evropskega državljanstva pri mladih ter jim pomaga razumeti njihovo vlogo v Evropi danes in v prihodnosti;

· skupna skrb evropske družbe, kot so rasizem, ksenofobija in antisemitizem, zloraba drog …;

· teme kot so EU, kot so širitev EU, vloge in dejavnosti evropskih institucij, dejavnosti EU na področjih, ki zadevajo mlade;

· razprave o temeljnih načelih EU, npr. načelu svobode, demokracije, spoštovanja človekovih pravic in temeljnih svoboščin ter pravne države.



	


	Evalvacija 

	Prosimo, podajte podatke o evalvaciji znotraj vaše skupine in če je smotrno z vašimi partnerji, tako med projektom kot tudi po zaključku  projekta  

	


	Vpliv, pomnoževalni učinek in nadaljnje aktivnosti: 

	Prosimo pojasnite:

· kdo, poleg članov skupine,  je še bil deležen učinkov projketa

· vpliv na lokalno skupnost in na ostale udeležence vključene v projekt

· na kakšen način so bili vključen in kaj so pridobili s svojo participacijo  v projektu 

· dolgoročen pomnoževalni učinek in trajnostni vpliv 
· nadaljnje aktivnosti za to mladinsko pobudo (npr. novi projekti v okviru programa Mladi v akciji, nadaljnje vzdrževanje stikov s predlagateljem/predlagatelji ipd.).

	


	 Vidnost

	Prosim opišite:

·        kako ste zagotovili vidnost projekta, 

· kako je vaš projekt zagotovil jasno dodano promocijsko vrednost  programa  MLADI V AKCIJI?

	


	Širjenje in uporaba rezultatov 

	Podrobno opišite, standardne ukrepe za širjenje in uporabo rezultatov projekta.  

	

	Ste izvedli dodatne ukrepe za širjenje in uporabo rezultatov?                 Da    FORMCHECKBOX 
         Ne    FORMCHECKBOX 

Če DA, jih prosim opišite!

	


	 Inštruiranje (če se nanaša)

	Opišite vlogo inšttruktorja v projektu. Kakšna je vaša izkušpnja s podporo, ki ste jo dobili od inštruktorja?  

	


	Vključevanje mladih z manj priložnostmi

	Ali je vaš projekt vključeval mlade z manj priložnostmi (ki se nahajajo v situacijah, ki otežujejo njihovo vključevanje v družbo otežuje; nekatere okoliščine so navedene spodaj) in /ali s posebnimi potrebami (težave z mobilnostjo, posebna nega, itd.). Pojasnite, kako je bil program prilagojen za posebne potrebe udeležencev.

	

	Število mladih z manj priložnostmi, ki so bili vključeni v projekt:     

	Označite njihovo okoliščine:

	 FORMCHECKBOX 
 socialne težave 
	 FORMCHECKBOX 
 ekonomske težave        FORMCHECKBOX 
 Invalidnost

	 FORMCHECKBOX 
 vzgojne težave 
	 FORMCHECKBOX 
 kulturne razlike              FORMCHECKBOX 
 zdravstvene težave

	 FORMCHECKBOX 
 geografske težave
	 FORMCHECKBOX 
 drugo, – navedite:

	


	Dosežki:

	Glede na zgoraj opisano, povzamite, kaj ste dosegli s to mladinsko pobudo v povezavi z/s:

	· Cilji in prioritetami programa Mladi v Akciji ( glej vodnik po programu)

· Cilji načrtovane aktivnosti

· Temo aktivnosti 

· Dimenzijo Inovativne ustvarjalnosti in podjetništva

· Družbenim in osebnim razvojem članov skupine



	

	 Dodatne informacije

	Prosimo, podajte kakršnekoli dodatne informacije, pripombe ali priporočila, ki bi bila lahko koristna za prihodnje projekte mladinskih pobud, kakor tudi za Evropsko komisijo in Nacionalne agencije. Podajte opis evalvacije projekta s strani udeležencev, če je možno priložite dve ali tri osebne evalvacije.  Prosimo,  opišite morebitne težave, s katerimi ste se srečali pri izvedbi projekta.

	


	Del V. Finančno poročilo
	Vsi zneski so v EUR

	Za dodatne informacije glej Vodnik po programu MLADI V AKCIJI, tabelo s pravili za sofinanciranje projektov in vašo pogodbo s sprejetimi sredstvi.

	A.  Proračun

	A.1 Nacionalna mladinska pobuda 
	Znesek, ki je bil sprejet v sporazumu o dataciji
	KONČNI ZAHTEVEK
	Končni znesek (izpolni Nacionalna Agencija)

	stroški aktivnosti (pavšalni znesek)

	stroški inštruktorja (pavšalni znesek) – po potrebi
	
	
	

	Stroški dodatnega razširjanja in uporabe rezultatov (100 % dejanskih stroškov – do 1000 €)
	
	
	

	Skupaj dotacija za nacionalno mladinsko pobudo
	
	
	

	
	
	
	

	

	A.2. Transnacionalna mladinska pobuda

	stroški aktivnosti (pavšalni znesek)
	
	
	

	stroški inštruktorja (pavšalni znesek) – po potrebi
	
	
	

	Stroški dodatnega razširjanja in uporabe rezultatov (100 % dejanskih stroškov – do 1000 €)
	
	
	

	predhodni načrtovalni obisk – potni stroški (100 % dejanskih stroškov)
	
	
	

	predhodni načrtovalni obisk – drugi stroški (višina stroškov na enoto)
	
	
	

	potni stroški (70 % dejanskih stroškov)
	
	
	

	Skupaj dotacija za transnacionalno mladinsko pobudo
	
	
	


	B. Sofinanciranje

	Upoštevajte, da morate na tem mestu navesti odstotek potnih stroškov, ki ne bodo kriti iz dotacije EU (samo pri transnacionalnih mladinskih pobudah).
	Amount

	
	Znesek

	Lastni viri
	

	Drugi prispevki k temu projektu (opredelite posamezne vire):  


	

	Skupaj sofinanciranje
	


	C. Nakazila    

	
	Znesek

	Višina vnaprejšnjega financiranja iz programa MLADI V AKCIJI
	

	Pričakovana višina drugega dela nakazila ali znesek, ki ga upravičenec vrne programu MLADI V AKCIJI:
	


	D. Podroben izračun zahtevka za dotacijo
	Vsi zneski so v EUR


                                                   V kolikor potrebujete več prostora, dodajte vrstice
	Stroški projekta

	V stolpcu „Specifikacija“ jasno navedite vse vrste predvidenih stroškov. Navedete lahko npr.:
 – predvidene stroške, povezane s projektom: gradivo, oprema, kraj, stroški najemnine itn.);
 – predvidene stroške, povezane  z organizacijo aktivnosti (promocija, oglašanje, stroški najemnine, honorarji predavateljev in umetnikov …): 
 – druge predvidene stroške, neposredno povezane z izvajanjem projekta (administracija, lokalni prevoz …);
 – stroške bivanja v tujini (prehrana in nastanitev – samo za transnacionalne mladinske pobude).

	Specifikacija
	Skupaj 

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	SKUPAJ
	


	Stroški inštruktorja (po potrebi)

	Opredelitev
	Stroški

	
	

	
	

	
	

	SKUPAJ
	


	Stroški razširjanja in uporabe rezultatov (po potrebi)

	Specifikacija
	Stroški

	
	

	
	

	
	

	SKUPAJ
	


	Predhodni načrtovalni obiski – potni stroški (samo za transnacionalne mladinske pobude)

	Upoštevajte, da se povrnejo samo stroški najcenejših vozovnic (letalske karte APEX, železniška vozovnica 2. razreda itd.)

	Organizacija/skupina
	Število oseb
	Kraj odhoda
	Kraj prihoda
	Prevozno
sredstvo
	Stroški

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Delna vsota
	

	

	Predhodni načrtovalni obiski – ostali stroški (samo za transnacionalne mladinske pobude)

	Organizacija/skupina
	Število oseb
	Kraj
	Število
dni
	Pavšalni znesek
na dan
	Skupaj 

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Delna vsota
	

	SKUPAJ PREDHODNI NAČRTOVALNI OBISK
	


	Potni stroški (samo pri transnacionalnih mladinskih pobudah) 

	Upoštevajte, da se povrnejo samo stroški najcenejših prevoznih sredstev/vozovnic.

	Predlagatelj
	Število oseb
	Kraj odhoda
	Kraj prihoda
	Prevozno sredstvo
	Skupaj stroški (100 %)
	Zahtevek za dotacijo
(70 %)

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	SKUPAJ
	


	List of group members (For more participants use copies of this page or extend the list with copy/paste of rows below)

	Activity title:
	

	Venue:
	
	Dates:
	

	N°
	Family name, first name
	Home address
	Country of residence
	E-mail address
	Female (F) 
or male (M)
	Year of birth
	Signature

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	


The European Commission and the National Agencies inform the participants that all data provided in this table will be used for the purposes of solely managing and evaluating the Youth in Action Programme. All personal data collected for the purpose of this activity shall be processed in accordance with Regulation (EC) N° 45/2001 of the European Parliament and of the Council on the protection of individuals with regard to the processing of personal data by the Community institutions and bodies.

Data subjects may, on written request, gain access to their personal data. They should address any questions regarding the processing of their personal data to the relevant National Agency. Data subjects may lodge a complaint against the processing of their personal data with the European Data Protection Supervisor at any time.
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